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邬书林：加强文化交流 深化区域出版合作

9月3日，以“民族出版与合作交流”为主题的第一届中国-亚

欧出版博览会论坛在第二届中国-亚欧博览会期间举办。新闻出版

总署副署长邬书林、新疆维吾尔自治区副主席铁力瓦尔迪·阿不都

热西提出席论坛并致辞。邬书林强调，中国愿与亚欧各国一起提振

信心，深化区域合作和产业合作，加快中国和亚欧各国的出版交流

合作，促进本地区的稳定繁荣。

邬书林说，新疆与周边8个国家接壤，在出版对外交流合作中

有着得天独厚的优势。相信新疆出版业必将为实现新疆跨越式发

展和加强中国与亚欧各国出版交流合作作出新的贡献。

邬书林表示，当前文化消费快速增长和数字技术革命所带来

的新型商业模式正在逐步完善，传统的出版业正在升级换代，以数

字化技术为核心的出版业发展迅速。相信中国-亚欧出版博览会将

开启新疆出版业发展的新篇章，成为中国与亚欧各国间出版合作的

重要平台。

   在北京第十九届图书博览会上，新闻出版业“走出去”成果展

首次亮相，它记录了十年来中国新闻出版业走向世界的身影风姿。新

闻出版总署署长柳斌杰在参观后，肯定了我国新闻出版业“走出去”

这些年的不俗成绩，同时也回答了众人关注的文化“走出去”遇到

的新瓶颈和举办图博会的重要意义。

走出去有什么新挑战

柳斌杰说，从全球范围看，中国出版“走出去”面临整体不利

和局部有利的局面。从整体上看，世界出版市场基本上被国际传媒

集团垄断，西方发达国家还具有政治、经济、文化乃至语言的优势。

有关资料显示，发达国家控制着全球 90%的信息资源。中国出版虽

然是大国，却不是强国，“走出去”也还处初级阶段。这是制约出版“走

出去”的不利因素。

从行业角度看，全行业对“走出去”重要性的认识还有待进

一步加深，企业走出去的积极性还有待进一步培育；一些扶持政策

未能得到有效落实，相关配套政策有待进一步完善；版权输出仍存

在逆差，品牌有待进一步强化；数字出版产品的出口潜力有待进一

步挖掘；实物产品从内容上看，文化产品的内容表达方式还不能完

全适应国际读者的需求。用我们习惯的思维方式和自己的语言方式去

传播中国文化，国际读者很难接受。要探索适合国际表达的语言方式，

以便于扩大国际读者。一些翻译家在翻译我国的作品时提出一些问

题，比如食谱里面常说“盐少许，油一点”，“少许”是多少？“一点”

是多少？比如“七八岁的小孩”，翻译时候应该说 7岁还是8岁？中国

文化特有的表达方式要转换为国际表达，让中国故事讲得更好，让

外国人理解。

此外，翻译人才缺乏、数字出版领域技术还不领先等，都是目

前制约文化“走出去”的瓶颈。这些方面都是我们下一步努力的方

向。可以看到，日本、韩国、美国的文化产品都在中国产生了很大影响，因

为他们都是通过中国人能够接受的方式来传播，这非常值得我们借鉴，

以使中国文化能够在世界上产生更大的影响力。

北京国际图书博览会对文化“走出去”的意义所在？

柳斌杰说，通过图书来交流思想文化，是世界各国都在采用的基

本办法。西方发达国家百年来，一直都用图书博览会的形式全面展示本

国文化。我国改革开放以来，在老一代领导人的关心下，创办了国际图

书博览会。二十多年来，北京图书博览会由小到大、由弱到强，已经变成

国际性的、著名的文化交流平台，从参展国家规模来看，已经位列世界

第四，影响力越来越大。这些都对我们的文化“走出去”起到重要作用，

不仅吸引了世界各国参加、参展，加强了全球文化的交流，也扩大了中

国的文化影响力。

其次，图博会促进了版权贸易。“十一五”期间，我国新闻出版业走

出去取得显著成绩。版权引进输出比从 7.2∶1缩小至 2.9∶1，2011年进

一步缩小至2.1∶1，结构持续改善。其中，在图博会上输出的版权数量占

了将近一半，在推动版权贸易方面作用巨大。

第三，提供图书出版产品的实物交易平台。通过图博会，外国采购

商采购中国图书的数量非常大。我们现在向世界上的193个国家和地区

出口图书产品，其中绝大多数的公共采购，如图书馆和社会研究机构，都

在图博会期间进行。

同时，图博会提供了中外展商间的交流和合作，促进了相互学习，

也提供了一个新技术交流和展示的平台。

从国际上看，国际性的图书博览会已经成为以书为平台，向世界各

国展示本国文化的场所，我们也在向着这个方向发展。图博会形成的社

会影响力还带动了全民阅读，带动了书香中国的建设，营造出浓厚的文

化氛围。

柳斌杰：走出去 让中国故事讲得更好

2013年中国有望成为科技出版数量最大国家

8月27日，“中国图书对外推广计划”外国专家座谈会在京举行。会

议主题是：科技出版的数字化。国务院新闻办公室副主任崔玉英女士，

新闻出版总署对外交流与合作司陈英明副司长，国务院参事、中国建筑

学会理事长车书剑等领导出席会议，并向新聘的3位外国专家颁发聘书。

崔玉英简要介绍了中国图书对外推广计划的有关情况及进展。她

说，2006 年、2009年中国政府分别启动了中国图书对外推广计划和中国

文化著作翻译出版工程。截止到目前，中国图书对外推广计划已与57个

国家、412家出版机构签订了695项资助协议，涉及1798个项目，36 个

文版。中国文化著作翻译工程已与14 个国家、31个出版机构签订了44

项资助协议，涉及到图书657种8个文版。科技出版始终是这两项工程

的重要内容。在中外科技界、出版界的共同努力下，两个工程中的科技

图书项目已经达到531项，这些项目有力地推动了科技进步和科学知识的

普及。据有关学会的科技调研报告显示，中国有望在 2013年成为世界

上科技出版物数量最大的国家。
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